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See the notice on TED website

499665-2026 - Konkursas
Prancūzija – Spausdinimo ir pristatymo paslaugos – Impression et livraison de supports de 
communication
OJ S 137/2026 20/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
E. paštas: kamila.fakeerah@acoss.fr
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Impression et livraison de supports de communication
Aprašymas: La présente consultation a pour objet l'impression et la livraison de supports de 
communication
Procedūros identifikatorius: 4ee408ee-8239-49bb-9c19-b648c1098e4c
Vidaus identifikatorius: P2602-AOO-DICOM
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Appel d'offres

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79823000 Spausdinimo ir pristatymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: 36 rue de Valmy  
Miestas: Montreuil
Pašto kodas: 93108
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 133 333,33 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: La présente consultation est passée selon la procédure de l’appel d’
offres ouvert conformément aux articles L. 2124-2, R. 2124-1, R. 2124-2 et R. 2161-2 à R. 
2161-5 du Code de la commande publique
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Sans objet
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Sans objet

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/499665-2026
mailto:kamila.fakeerah@acoss.fr


499665-2026 Page 2/7

2.1.5.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 1
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 1

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: La présente consultation a pour objet l'impression et la livraison de supports de 
communication
Aprašymas: Ce lot porte sur les prestations d’impression, de façonnage et de livraison des 
supports de communication correspondant aux formats 1 à 7 définis au Cahier des Clauses 
Techniques Particulières (CCTP).
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79823000 Spausdinimo ir pristatymo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’ACOSS se réserve la possibilité de conclure un ou plusieurs marchés 
publics ayant pour objet la réalisation de prestations similaires, dans les conditions de l’article 
R. 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Les lieux d'exécution des prestations sont précisées aux documents de 
la consultation.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée de 1 an ferme à 
compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit 3 fois pour la même durée de 1 an 
sans que la durée totale de l’accord-cadre puisse excéder 4 ans. La reconduction est tacite. 
Le titulaire ne peut refuser cette reconduction. En cas de non-reconduction de l’accord cadre, 
le titulaire en est informé par courrier recommandé avec réception avec un préavis de trois 
mois.

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 133 333,33 EUR
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 160 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: Les conditions techniques et administratives de la prestation sont 
détaillées au dossier de consultation aux entreprises. Les considérations environnementale et 
sociale sont précisées aux documents de la consultation

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3038584?orgAcronyme=s7h

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: es conditions de réalisation tant techniques 
qu'administratives sont présentées dans les documents particuliers CCAP et CCTP et leurs 
annexes.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Paiement par virement dans un délai de 30 jours à compter de la 
réception des factures. Financement sur fonds propres et dépense inscrite au budget.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 99
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: Recours de pleine juridiction en contestation de validité, 
dont les modalités sont précisées par l’arrêt CE ’’Tarn et Garonne’’ du 4 avril 2014, dans un 
délai de deux mois à compter de l’accomplissement des mesures de publicité appropriées.

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3038584?orgAcronyme=s7h
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3038584?orgAcronyme=s7h
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Tribunal administratif 
de Montreuil
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: La présente consultation a pour objet l'impression et la livraison de supports de 
communication
Aprašymas: Ce lot porte sur les prestations d’impression, de façonnage et de livraison des 
supports de communication correspondant aux formats 8 à 10 définis au Cahier des Clauses 
Techniques Particulières (CCTP).
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79823000 Spausdinimo ir pristatymo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: L’ACOSS se réserve la possibilité de conclure un ou plusieurs marchés 
publics ayant pour objet la réalisation de prestations similaires, dans les conditions de l’article 
R. 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija
Papildoma informacija: Les lieux d'exécution des prestations sont précisées aux documents de 
la consultation.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 3
Kitos informacijos apie atnaujinimą: L’accord-cadre est conclu pour une durée de 1 an ferme à 
compter de sa date de notification. Il pourra être reconduit 3 fois pour la même durée de 1 an 
sans que la durée totale de l’accord-cadre puisse excéder 4 ans. La reconduction est tacite. 
Le titulaire ne peut refuser cette reconduction. En cas de non-reconduction de l’accord cadre, 
le titulaire en est informé par courrier recommandé avec réception avec un préavis de trois 
mois.

5.1.5.  Vertė
Preliminariosios sutarties didžiausioji vertė: 160 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos 
vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių 
asmenų integracijos.
Dalyvavimas yra rezervuotas neįgaliųjų socialinėms įmonėms ir ekonominės veiklos 
vykdytojams, siekiantiems socialinės ir profesinės neįgaliųjų ar palankių sąlygų neturinčių 
asmenų integracijos.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Papildomos informacijos prašymo terminas: 07/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation
/3038584?orgAcronyme=s7h

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.marches-publics.gouv.fr
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: prancūzų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Taip
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Les conditions techniques et administratives de la 
prestation sont détaillées au dossier de consultation aux entreprises. Les considérations 
environnementale et sociale sont précisées aux documents de la consultation
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Paiement par virement dans un délai de 30 jours à compter de la 
réception des factures. Financement sur fonds propres et dépense inscrite au budget. Sauf 
refus du titulaire, une avance sera versée au titulaire dans les conditions fixées aux articles R. 
2191-3 à R. 2191-19 du Code de la commande publique.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 99
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif de Montreuil
Informacija apie peržiūros terminus: Recours de pleine juridiction en contestation de validité, 
dont les modalités sont précisées par l’arrêt CE ’’Tarn et Garonne’’ du 4 avril 2014, dans un 
délai de deux mois à compter de l’accomplissement des mesures de publicité appropriée
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ACOSS 
ETABLISSEMENT PUBLIC
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: ACOSS 
ETABLISSEMENT PUBLIC

https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3038584?orgAcronyme=s7h
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise/consultation/3038584?orgAcronyme=s7h
https://www.marches-publics.gouv.fr
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ACOSS 
ETABLISSEMENT PUBLIC
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ACOSS ETABLISSEMENT PUBLIC
Registracijos numeris: 18003501600054
Pašto adresas: 36 rue de Valmy
Miestas: Montreuil
Pašto kodas: 93108
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: KAMILA FAKEERAH
E. paštas: kamila.fakeerah@acoss.fr
Telefono numeris: 01 77 93 60 28
Pirkėjo profilis: https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif de Montreuil
Registracijos numeris: 13000686900015
Miestas: Montreuil
Pašto kodas: 93558
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Šalis: Prancūzija
Ryšių centras: Greffe du tribunal administratif
E. paštas: greffe.ta-montreuil@juradm.fr
Interneto adresas: https://montreuil.tribunal-administratif.fr
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bc318088-3686-48ea-8806-dcd4e1ddcbe2  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 17/07/2026 11:52:38 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas

mailto:kamila.fakeerah@acoss.fr
https://www.marches-publics.gouv.fr/entreprise
mailto:greffe.ta-montreuil@juradm.fr
https://montreuil.tribunal-administratif.fr
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Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 499665-2026
OL S numeris: 137/2026
Paskelbimo data: 20/07/2026
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